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Η Γιορτή 
Στα σαλόνια, στις λέσχες και σε όλα τα µέρη όπου κάποιος κουβεντιάζει, ήδη ασχολούνται 
µε τη γιορτή, τη µεγάλη και µοναδική γιορτή που έχει τεθεί υπό την αιγίδα της Α.Ε. του 
γενικού διοικητή Ρεούφ Πασά και για την επιτυχία της οποίας θα συνεισφέρουν όλοι εκείνοι 
που µετράνε στην κοινωνία. 
Για να προσδοθεί στη γιορτή ένας εκλεκτός χαρακτήρας συγκροτήθηκε µια επιτροπή κυριών 
η οποία αποτελείται από τις πλέον µορφωµένες και ευυπόληπτες κυρίες της πόλης µας και 
στην οποία συµµετέχουν όλα τα στοιχεία. 
Όπως σε κάθε επιτροπή που σέβεται τον εαυτό της, αυτές οι κυρίες συµπεριέλαβαν µια 
γραµµατέα. Η θέση προσφέρθηκε στη ∆εσποινίδα Saul Modiano η οποία και την αποδέχτηκε. 
Η επόµενη συνεδρία θα λάβει χώρα την Κυριακή, στην οικία της Κυρίας Αλεξάνδρου 
Κωνσταντινίδη Πασά, βοηθού Nοµάρχου. Σε αυτή την συνεδρίαση θα οριστικοποιηθεί και το 
πρόγραµµα της γιορτής. 

Journal de Salonique, 01.06.1908 
Η Γιορτή της Πόλης 
Ένα µικρό σούσουρο γύρω από το ζήτηµα των καπέλων έχει ξεκινήσει. Στα σαλόνια, στις 
λέσχες, στο Τέννις Κλαµπ και αλλού συζητούν γύρω από το ζήτηµα του αν πρέπει οι 
γυναίκες να προσέλθουν µε καπέλο. Οι περισσότεροι τείνουν προς την απαγόρευση των 
ικριωµάτων που η µόδα επιβάλλει στις γυναίκες να φορούν καθώς όσοι θα κάθονται στην 
πίσω θέση θα έχουν δυσκολία να δουν τη σκηνή. … 

Φάρος της Θεσσαλονίκης, 20.05.1908 
Εορτή της Πόλεως 
Την µεταπροσεχή Τετάρτην 28 Μαΐου θα λάβη χώραν η αποφασισθείσα εορτή της πόλεως, 
τα εισιτήρια της οποίας από τούδε ήρξαντο διατειθέµενα. 
Την υψηλήν της εορτής ταύτην προστασίαν έχει αναλάβη οι Α.Ε. ο Γενικός ∆ιοικητής και τα 
εξ αυτής κέρδη θα διατεθούν υπέρ των σχολείων. 
Αι τιµαί δε των εισιτηρίων εκανονίσθησαν Α΄ θέσεως µία λίρα Οθωµανική, Β΄ θέσεως 
ηµισεία λίρα, και Γ΄ θέσεως ένα µετζήτιον. … 
Πάντες αδιαφόρως εισιτηρίων θα συµµετάσχουν εις το κονσέρτο, τον χορόν και τας 
διαφόρους διασκεδάσεις της εσπερίδος. ∆εν θα υπάρχη ουδεµία ιδιαιτέρα δαπάνη την 
εσπέραν της εορτής. 
 
Journal de Salonique, 04.06.1908 
Η Γιορτή της Πόλης 
Η σαλονικιώτικη κοινωνία έλαβε µε τη µεγαλύτερη προθυµία τα εισιτήρια για τη Γιορτή της 
Πόλης που η επιτροπή διανοµής απέστειλε µε πολύ πρόνοια και ευθυκρισία. … Κατόπιν 
ωρίµου σκέψεως, η επιτροπή αποφάσισε να συστήσει µια κατηγορία διακεκριµένων θέσεων 
για τις οποίες δεν ορίστηκε τιµή. Αντίθετα άφησε στη διακριτική ευχέρεια των υψηλών 
προσωπικοτήτων τη δυνατότητα να συµβάλουν στην επιτυχία της γιορτής. … 
Το κεφάλαιο των καπέλων έκλεισε. Οι κυρίες θα προσέλθουν χωρίς καπέλο. Για εκείνες που 
δεν θα χορέψουν, η επιλογή της τουαλέτας είναι προαιρετική. Η τουαλέτα µπορεί να είναι µε 
ή χωρίς ντεκολτέ. Όσον αφορά τους κυρίους, το επίσηµο ένδυµα θα είναι υποχρεωτικό µόνο 
για τους αξιωµατούχους. Καθώς πρόκειται για µια γιορτή σχεδόν υπαίθρια, οι κύριοι θα 
έχουν την ευχέρεια να προσέλθουν είτε µε φράκο, είτε µε σµόκιν, είτε ακόµη-ακόµη µε 
ρεντικότα ή και µε ζακέτα. Σε κάθε περίπτωση, το φράκο είναι προτιµώµενο. 

Journal de Salonique, 15.06.1908 
Η Γιορτή της Πόλης 
Πρέπει να µιλήσουµε για την πόλη σε γιορτή όταν αναφερόµαστε στην βραδιά της 
προηγούµενης Πέµπτης, στη θριαµβευτική επιτυχία της οποίας συνέβαλαν δυναµικά όλα τα 
στοιχεία του πληθυσµού. … 
Το ανοιχτό θέατρο όπου εκτυλίχθηκε το καλλιτεχνικό µέρος του προγράµµατος ήταν 
διαµορφωµένο απλά, αλλά µε ένα γούστο που τιµά τους διακοσµητές που εργάστηκαν υπό 
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την επίβλεψη του κυρίου Elie Noah. Το προσκήνιο και ο χώρος της ορχήστρας είχαν 
µετατραπεί σε ένα µεγαλειώδες θερµοκήπιο µε τα πιο σπάνια και όµορφα φυτά. Φυτικές 
γιρλάντες διέτρεχαν τις κολώνες και τα χωρίσµατα και συνταιριάζονταν µε χάρη µε τα 
οθωµανικά χρώµατα του κόκκινου και του λευκού. … 
Το πρόγραµµα της Γιορτής της Πόλης εκτυλίχθηκε την Πέµπτη το βράδυ µπροστά στο πιο 
κοµψό, στο πιο εκλεκτό και στο πιο πολυπληθές κοινό που έχει δει ποτέ η Θεσσαλονίκη. Το 
πλήθος των παρευρισκοµένων, εφοδιασµένο µε εισιτήρια, άρχισε να καταφτάνει κατά τις 
9:15. Η προσέλευση κράτησε περίπου 40 λεπτά και στις 10 το βράδυ, τη στιγµή που η 
ορχήστρα άρχιζε να παίζει το αυτοκρατορικό εµβατήριο, 1.060 άτοµα σηκώθηκαν όρθια για 
να το ακούσουν και να το χειροκροτήσουν. 
Αµέσως µετά, σε πλήρη ησυχία, τα µέλη της µαντολινάτας του Οµίλου Φιλοµούσων πήραν 
θέση στη σκηνή και έπαιξαν µε τον πιο τέλειο συντονισµό, ένα ποτ-πουρί από την Μποέµ του 
Πουτσίνι. … Η επιτυχία της µαντολινάτας οφείλεται κατά κύριο λόγο στον καθηγητή Λάλα, 
ο οποίος κόπιασε για να τη συγκροτήσει. 
Υπό τη µαγική µπαγκέτα του µαέστρου Somma, του οποίου η καλλιτεχνική φήµη µεγαλώνει 
µέρα µε τη µέρα, 37 εκτελεστές, επιλεγµένοι µεταξύ των καλύτερων µουσικών της 
Θεσσαλονίκης, εκτέλεσαν την παρτιτούρα του Ευρυάνθη που καταχειροκροτήθηκε. Στη 
συνέχεια, ο κύριος Cauchi τραγούδησε την άρια “O Santa Medaglia”, από τον Φάουστ. … 
Ο βιρτουόζος κύριος Μαρκεζίνης ερµηνεύοντας το κοντσέρτο για βιολί σε λα ελάσσονα του 
Μπρουχ, έδειξε ότι µπορεί να κάνει τα βιολί του να τραγουδήσει, να κλάψει, ή να γελάσει. Το 
ακροατήριο εκστασιάστηκε και τα µπράβο ακουστήκαν από όλα τα στόµατα. 
Ο πραγµατικός θρίαµβος όµως ήταν η δεσποινίδα C. Cuzzeri, η οποία τραγούδησε µε µια 
φωνή γεµάτη αποχρώσεις την άρια της Σαλώµης από την Ηρωδιάδα του Μασσενέ. Επρόκειτο 
για υπέροχες στιγµές. Όλος ο κόσµος κρεµόταν κυριολεκτικά από τα χείλη της λαµπρής 
ερµηνεύτριας µε τη χρυσή φωνή, που τραγουδούσε µε ψυχή ηλεκτρίζοντας το ακροατήριο. 
Οι επευφηµίες έφτασαν µέχρι το ντελίριο όταν ο κύριος Edmond Fernandez, ο άνθρωπος-
κλειδί της γιορτής, πρόσφερε στη νεαρή θριαµβεύτρια µια εξαιρετική ανθοδέσµη. 
Οι ορχηστρικές σουίτες από το Όνειρο Καλοκαιρινής Νυκτός του Μέντελσον, εκτελέστηκαν 
όλες τέλεια. Είναι δίκαιο να αποδώσει κανείς την επιτυχία της συναυλίας στους γενναίους 
µουσικούς που απέδειξαν µε τη γνώση τους πόσο έχουµε ενσωµατώσει το καλλιτεχνικό 
αίσθηµα. … 
Προτού διαλυθεί το ακροατήριο, µια µατιά στην πλατεία µας επιτρέπει να διακρίνουµε στη 
διακεκριµένη θέση τα µέλη του διπλωµατικού σώµατος µε τις κυρίες τους, τους ανώτατους 
στρατιωτικούς και πολιτικούς αξιωµατούχους, το δικαστικό σώµα, κ.α. Στην πρώτη θέση, τις 
υψηλές διασηµότητες, άλλους διπλωµατικούς απεσταλµένους, τους ανώτερους αξιωµατικούς 
της χωροφυλακής, τους διευθυντές των χρηµατοπιστωτικών θεσµών, των µεγάλων 
εµπορικών οίκων και των κυριότερων καταστηµάτων, όλοι µε τις κυρίες τους. Στη δεύτερη 
θέση και άλλες διασηµότητες, από το χώρο του εµπορίου, της διοίκησης, κλπ. Στην τρίτη 
θέση, και άλλος καλός κόσµος µέχρι το τέλος της αίθουσας. 
Όλοι οι θεατές βγαίνουν στον κήπο όπου τους περίµενε η έκπληξη. Ο αρχισυντάκτης µας, µε 
την έγκριση του προέδρου της οργανωτικής επιτροπής, Α.Ε. Osman Adil Bey, είχε 
συγκεντρώσει τις µπάντες της πόλης για να παίξουν µαζί το αυτοκρατορικό µαρς Χαµιδιέ. 
Σχεδόν 140 µουσικοί της µπάντας της Σχολής Τεχνών και Επαγγελµάτων, της Ένωσης 
Παλαιών Μαθητών Stella d’Italia, του Παπάφειου Ορφανοτροφείου και της Σχολής Pergola 
έπαιξαν τον εθνικό ύµνο υπό τη διεύθυνση του κυρίου Pergola. Τη στιγµή της ανάκρουσης 
του ύµνου, επαγγελµατίες στρατιωτικοί έριχναν µαγευτικά πυροτεχνήµατα και βεγγαλικά υπό 
τη διεύθυνση του συνταγµατάρχη Sahban bey, ανώτερου αξιωµατικού του Tophane. 
Αυτό το µη αναµενόµενο µέρος του προγράµµατος είχε µια επιτυχία που ξεπέρασε κάθε 
φαντασία. Ήταν επίσης ένα µαγευτικό σύνθηµα για να εισέλθει η νεολαία στη σάλα του 
θεάτρου που είχε µετατραπεί σε σάλα χορού –µια σάλα που δεν άδειασε πριν την αυγή. 
Πριν κλείσουµε, πρέπει να επαινέσουµε το έργο του προσωπικού του ∆ήµου. Η τάξη που 
επικράτησε δεν άφησε κανέναν παραπονεµένο. ∆εν υπήρξε η παραµικρή αναποδιά. Όλα 
πήγαν κατ’ευχήν από το πρώτο µέχρι το τελευταίο λεπτό. Η ευφυία του κυρίου Ρώµπαπα, 
καλλιεργητή του Κήπου, συνέδραµε το έργο των διαφόρων επιτροπών. Όλες έπραξαν 
ευσυνείδητα το δύσκολο καθήκον τους και το εκπλήρωσαν µε τρόπο που τις τιµά. 
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